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Арместо — самое ближайшее к нам поселение. По сравнению с Медреей, куда мы отправились
на следующий день, его размеры на порядок меньше, а уровень правопорядка оставляет
желать лучшего. К тому же, зверолюдей здесь почти не было. Это работа моего экс-отца,
Бальдомира?

Как бы то ни было, Ди и Ноэль сказали, что это город, куда они приезжают за покупками, так
же и за лекарством для Эрины. Этот город для нас имел огромное значение. Выйдя из дома
ранним утром, к полудню мы добрались до Арместо. Как только мы дошли до городка, Ди
направился к своим покупателям, чтобы обеспечить нам транспорт. Все остальные, немного
побродив по городу, собрались в ресторане, где и решили пообедать.

— Если подумать, это ведь ваш первый визит в город, верно? — спросила Ноэль.

Натянув капюшон на глаза, Ноэль спросила ребят, одетых точно так же, как и она. Да, если
они придерживают капюшоны, поэтому никто не узнает в них зверолюдей, но когда целая
группа людей одевается похожим образом, разве это не привлечет к ним еще больше
внимания?

— Не совсем так. Когда мы были рабами, то несколько раз мы заезжали в городки. Но, тогда
мы даже не видели улиц, нас не выпускали из повозки во время визитов, — ответила ей
Эмилия.

— Мы заезжали в несколько городов, но провели все время на цепи. Поэтому мы впервые
бродили в городе, — добавил Реус.

Хотя они говорили об ужасных временах, я не заметил ни следа печали в выражении их лиц.
Полагаю, это доказывает, что их разум укрепился.

— Понятно. Тогда не удивительно, что вы без перерыва вертите головой во все стороны, -
улыбнулась Ноэль.

— Ага, здесь так много нового, — подтвердил мальчишка.

— Все очень необычно. Куча людей, куча запахов, сливающихся вместе, — добавила Эмилия.

— Правда? Я тоже первое время не могла успокоиться. Это было то время, когда меня выбрала
Ария-сама, и я была неудержимо беспокойна. Тогда меня удерживала теплая ладонь Арии-
самы, и меня не отпускали, даже когда мы вышли из города, - вспомнила Ноэль.



— Так, даже у старшей сестры Ноэль было подобное, хах, — подметила Эмилия.

— Это ведь естественно, так ведь? Я заметила, как вы двое держитесь за одежду Сириуса-самы,
— хитро улыбнулась Ноэль.

Так и есть. Хотя сейчас дети сидели не рядом со мной. С того момента как мы вошли в город,
они держались за мои рукава. Возможно, они несколько недоверчиво относятся к людям из-за
их рабского положения в прошлом. В таком случае, они полностью растянут мне рукава,
поэтому я бы хотел, чтобы они как можно скорей привыкли посещать города.

— Город… Он переполнен людьми. Не могу успокоиться. Но когда я рядом с Сириусом-сама, я
могу сдержаться, — тихо сказала Эмилия.

— Ага, так много людей. И все же, Аники ведет себя как обычно, как и ожидалось. Он
невероятен!

— Это всего лишь опыт. Я был и в более населенных городах, — ответил я Реусу.

После лавинообразных толп пешеходов в городах моей прошлой жизни, здешняя плотность
населения кажется совсем незначительной.

— Люди везде, и лучше вам побыстрее к этому привыкнуть. Кроме того, вы двое могли бы
победить какого-нибудь авантюриста здесь. Приобрести немного уверенности в себя, —
предложил я.

— Принято, — кивнула Эмилия.

— Ага, если бы все эти люди были такие как вы или старик, было бы страшно. В любом случае,
это… — пробормотал Реус.

Нацелив свои палочки на заказанные мясо и жареные овощи, Реус смущенно покачал головой.
Он не прекратил есть, но для него это было не слишком вкусно.

— Вкус совершенно отличается от того, что Аники и Ди обычно готовят, — высказал сказал он.

— Я знаю. Сделано неаккуратно или, может, неравномерно прожарено, — ответила ему
Эмилия.

— А-ха-ха… Все не так. Это неплохая еда, просто Сириус-сама и Ди великолепны, — залилась
смехом Ноэль.



Я мог предположить, что причина другого вкуса кроется в том, что помимо неравномерной
прожарки, еду не обдавали кипятком. Повара смухлевали с помощью соли и перца, которые
отбили вкус у овощей, и в блюде доминировал вкус мяса. Еда была приготовлена неаккуратно,
но у нее был неплохой вкус, так что она не плоха.

— Простите за ожидание, — подошел к нам Ди.

Примерно одновременно с тем, как мы закончили есть, он появился перед нами в компании с
мужчиной. У него были рыжие короткие волосы, черная повязка на левый глаз. Он был
немного толстым, но его тело лучилось здоровьем.

— Сириус-сама, это Гед, бывший мой сопартиец, — представил товарища Ди.

— Рад встрече. Я — Гед, глава компании Галган в этом городе.

— Взаимно. Мое имя Сириус.

Я пожал протянутую руку, на ней не было мизинца. Более того, на его ведущей руке я
почувствовал следы, которые остаются от непрерывного сжимания клинка в руке. Судя по
всему, он отошел от подвигов из-за ран, как и Ди.

— Я слышал от Ди, что вы покупали наши лекарства и одолжили нам несколько необходимых
вещей, так? Прошу, позвольте еще раз вас поблагодарить, — я слегка поклонился в знак
признательности.

— Но это просто смешно! Мы долгое время получали высококачественные лекарства и
материалы, это мы должны благодарить вас. Теперь, когда я наконец встретил вас, я понимаю,
почему Ди отзывался о вас так высоко.

Ди, стоящий рядом, встрепенулся:

— Так и есть. А об этой Якисобе, о которой вы так хорошо отозвались. Это Сириус-сама научил
меня рецепту.

— Серьезно?! Нужна такая фантазия использовать в приготовлении такой густой и трудный в
использовании соус. Я осмелюсь обнародовать свое желание сотрудничать с вами
десятилетиями.

Его рукопожатие внезапно усилилось, и он затряс моей рукой вверх и вниз. Гед оказался
полной противоположностью Ди, но он был близок с ним. Похоже, что я могу ему доверять.

— Простите мою бестактность, но что у вас связывает с Ди? — спросил я.



— Не нужно так вежливо себя вести, обращайтесь ко мне так же, как и к Ди. Ранее мы, как
этот парень и сказал, были однопартийцами. Мы оба были в группе, когда однажды меня
атаковал свирепый монстр, этот парень меня спас. И все же, монстр забрал мой мизинец и
глаз, и я воспринял это как возможность отойти от дел, как я давно хотел. И стал торговцем.

Стоящий рядом Ди усмехнулся:

— Когда я впервые пришел в город за покупками, я был изумлен. Я и подумать не мог, что
встречу тебя здесь.

— Как и я. Я был очень удивлен, что ты пришел за покупками в качестве слуги. Ты мой
благодетель, но я не ожидал многого от нашей сделки, и все же моя прибыль только
увеличивалась. Я в долгу у тебя и твоего господина.

Он назвал меня господином и относился как к вышестоящему. Но я больше не являюсь
аристократом, и я впервые встречаю этого человека, не так ли?

— Ну, суть в том, что этот парень мой благодетель, и наша связь нерушима. Теперь, приступим
к делу. Вы хотите, чтобы я выбил вам безопасный транспорт, так?

Ди кивнул.

— Да, верно. Мы хотим, чтобы ты к концу дня подготовил две повозки: одна направится на
восток, для Ноэль и меня, а другая на запад, для Сириуса-самы и ребят.

— К концу дня, хах… — задумался Гед. — Могу я узнать причину? Это очень неожиданная
просьба.

Господин Гед горько стонал, как и ожидалось. Возможно, уезжать так рано будет неразумным?
Но мы хотели покинуть этот город, чем раньше, тем лучше.

Дело в том, что мы планируем сделать лунный перелет (и он не обязательно должен
происходить ночью), чтобы избежать слежки Бальдомира. Я не думаю, что он приедет сегодня
или даже завтра. черт возьми, нет никаких причин для беспокойства, но на всякий случай, я
хочу покинуть территории этого человека и сделать это быстро.

— Гед-сан, если сегодня невозможно, то мы готовы подождать до завтра, это не проблема. Я
понимаю, что мы просим об огромном одолжении.

Он замахал руками.

— Нет, нет, нет, я смогу это сделать, тем или иным путем. Но все же, это довольно грустно



прощаться так быстро после долгожданной встречи.

— О чем это вы говорите, Гед-сан? — прищурилась Ноэль. — Вы просто думаете о том, чтобы
поучиться у Сириуса-самы, или что-то типа того?

Ноэль сказала это после большой паузы, она как будто бы рычала на него. Она всегда
посещала город с Ди, и господин Гед, кажется, спокойно относится к зверолюдям. Они
достаточно побывали вместе, чтобы подшучивать друг над другом.

— Ха-ха-ха, я тебе не соперник, Ноэль-чан. Я был искренен, когда говорил, что это прощание
довольно грустное. Но Ди выучил так много разных вещей от него, и я хочу, чтобы меня тоже
научили.

— Вы желаете, чтобы я вас обучал? Знаете, я всего лишь ребенок, — вмешался я.

— Ты тот, кто изменил Ди к лучшему. Я просто не могу думать о тебе как о ребенке, господин.
Теперь, когда я действительно познакомился с тобой, это убеждение только закрепилось.

— Хорошее суждение, Гед. Кстати, как насчет транспорта? — спросил его Ди.

— Насчет него, ты счастливчик, Ди. Я хотел отправить повозку на восток сегодня. Как только
подойдешь с багажом, я отправлю тебя.

— Это замечательно. Но сначала нужно посадить Сириуса-саму.

— Спокойней, у меня есть решения для вашей компании, вы пришли как раз вовремя. А теперь,
давайте пройдем к повозкам.

Покинув ресторан, мы по приглашению Геда направились к городской стоянке повозок. Там
стояли в ряд повозки разных размеров и форм, и среди них стояла карета, способная вместить
восемь пассажиров. Гед направился прямо к ней.

— Эй, Зак. Ты закончил с приготовлениями?

На голос Геда из повозки вышел мужчина. Он был немного моложе Геда. У него не было
глазной повязки, и пальцы тоже все были в порядке, но если бы кто-то поставил этих двоих
рядом, то не увидел бы ничего, кроме двух братьев разного возраста.

— Подготовка завершена, старший брат. Все, что осталось перед отъездом — ждать эскорта.
Разве мы об этом не говорили? Это рискованно, в этот раз на поставки могут напасть монстры.



— Не говори таких странных вещей, идиот. Тут кое-кто хочет, чтобы ты их подвез, поэтому
пошевеливайся и разгрузи эту бочку и два ящика с рудой.

— Хах? Что это с ними? Разве продажи не упадут?

— Не волнуйся насчет этого, просто побыстрее займись разгрузкой. Это просьба постоянного
покупателя, я возьму на себя ответственность за это.

— Ничего не поделаешь. Ты всегда кому-то помогаешь, старший брат.

— Хорошо, хорошо. О, это отлично. Господин, ты говорил, что направляешься на запад, но могу
я услышать, куда именно?

Посмотрев через его плечо, Гед задал мне вопрос с извиняющимся взглядом. Хотя он сказал,
что не будет спрашивать о моих мотивах. Я думаю, ему было бы трудно объяснить Заку, куда
ехать, не зная места.

— Я еду в Элизиум.

Гед заметно повеселел.

— О, этот парень тоже направляется в Элизиум, это прекрасно.

— Извините, что пришлось разгрузить наши вещи, — извинялся я.

— Нет ничего в этом плохого. В смысле, это тоже способ высказать свое признание за все, что
помог мне заработать за это время. Ладно, я пойду немного объясню этому парню и помогу ему
с разгрузкой багажа. Прошу, подождите здесь еще немного.

С отходом Геда мы расположились на некотором расстоянии от стоянки. Как бы то ни было,
никто не произнес ни слова, мы просто молча наблюдали за прибывающими и отходящими
повозками. Даже если и так, это естественно. Потому что именно здесь мы расстаемся.

В голову не приходило никаких хороших слов. Тот, кто сделал первый шаг, был Ди. Он достал
из нагрудного кармана кошелек.

— Сириус-сама. Прежде, чем станет поздно, я хочу вернуть это вам, — сказал он.

— Я уже дал их вам, ребята. Если бы я получил его, я стал бы обязан вам, Ди, и я предпочел бы
избежать этого.



— И все же, вы отдали мне слишком много. Даже половины этого было бы достаточно.

Кошелек Ди был полон золотых монет. Почему у него оказалось так много денег? Эта история
произошла прошлой ночью.

Вчера вечером, после отъезда Бальдомира, мы провели вечеринку, и когда она завершилась, я
собрал всех вместе. Я разложил на столе все деньги, которые хранил до сих пор, и деньги,
которые я получил от продажи драгоценностей. Здесь находились все богатства особняка, за
исключением собственных кошельков слуг. Управление недвижимостью раньше было
прерогативой моей мамы, но я взял на себя это, так как теперь я отвечаю за все руководство. Я
сосчитал по одному различные монеты, разложенные на столе. После этого я суммирую их
ценность в течение нескольких минут, и, наконец, все богатство семьи стало ясным.

— Не считая мелочи, здесь семьдесят три золотых и десять серебряных монет. Отсюда мы
должны принять во внимание то, что вычтено, — проговорил я в задумчивости.

Предположив, что сорок пять золотых монет пойдут на входную плату школе, остается
двадцать восемь золотых монет. Но даже с расходами на проживание из только одного
золотого в сутки, мы с учениками продержались бы некоторое время.

— Сириус-сама, простите, что отвлекаю вас во время счета, но не могли бы вы немного
одолжить нам немного времени? — незаметно сзади подошла Ноэль.

Ноэль и Ди смущенно позвали меня. Я временно отложил деньги и повернулся к ним.

— Что такое? Ты выглядишь непривычно серьезной. Что-то не так? — спросил я.

— Вот, пожалуйста, возьмите это.

Ди протягивал мне золотую монету. Хотя это был всего один золотой, для них это были
большие деньги. Это не то количество, которое они могут вытащит словно из неоткуда.

— А это…?

— Собственно, это деньги, которые мы получали от Эрины-сан в качестве зарплаты, хотя их не
слишком много, — пробормотала Ноэль.

Помимо размышлений о расходах на питание дома и прочих расходов, мать фактически
учитывала заработную плату слуг при управлении финансами семьи? Она опозорила всех
экспертов-домохозяек.

— Мы копили их, и в общей сложности то, что мы скопили — этот золотой. Вы примете его? —



Ноэль подняла на меня свои глаза.

— Подождите, а на что вы собираетесь жить после этого?

— Все нормально, у нас есть небольшая доля, которую мы оставили себе, чтобы не было
проблем. Кроме того... мы столько узнали многое от вас, Сириус-сама. Так что, хотя это и
немного, прошу, позвольте нам помочь хотя бы этим.

Ди кивнул.

— Вы научили нас многим вещам, начиная с как готовить и заканчивая как жить. Я бы хотел,
чтобы вы приняли это как плату за обучение.

Эта пара глубоко поклонилась. Выглядели они так, как будто не сдадутся, пока я не получу эту
золотую монету.

Хотя эти двое говорят, что это плата за обучение, не принимая во внимание Эмилию и Реуса, я
никогда не обучал Ноэль, я всего лишь присматривал за ней вполглаза, когда у меня было на
это время. Так же и с Ди. Я учил его готовить еду просто потому, что сам хотел съесть ее.

— Ваших чувств уже достаточно… Хотел бы я сказать, но я догадываюсь, что это будет
бесполезно, поэтому я понимаю и с радостью принимаю ваше подношение, — вздохнул я.

Их глаза вспыхнули радостью.

— Спасибо вам большое!

Меня поблагодарили за то, что я взял у них деньги. Так не бывает. Серьезно, они такие
честные и добрые слуги.

О, верно. У меня тоже есть кое-что для вас, ребята:

— Тогда, вот вам зарплата от меня. И она не возвращается.

— Что?

Как только я передал Ди небольшой кошелек, набитый двадцати золотыми, эта парочка
замерла на месте с широко открытыми глазами.

— Я обсуждал это с мамой и решил, что лишние деньги отдам вам, двоим.



— Это… Двадцать монет!? — неверующе спросил Ди.

— Ха-а-ах? Это слишком много! Дорогой, верни их, верни!!!

Пока парочка впадала в панику, я ничего не слышал. Меня не волнует, как долго вы будете
стоять тут в ужасе. Но я верю, что у Ди есть определенная цель.

— Ди, ты знаешь, сколько денег займет открытие собственного дела?

— Ну, около…

Точно. Ди планировал открыть ресторан в родном городе Ноэль. И я не думаю, что он
справится без вливания хотя бы пары золотых монет.

— Извините, я мог бы дать вам больше, если бы мне не пришлось платить Бальдомиру, а так…

— Прошу, прекратите. У нас у всех одинаковое мнение по этому вопросу, — поднял руки вверх
Ди.

— Да, так и есть! В любом случае, мы и так взволнованы, а если бы получили еще больше… Эй,
Эми-чан, Реу-кун, скажите что-нибудь! — Ноэль обратила на них умоляющие глаза.

Хотя она искала помощи у ребят, собирающих медные монеты рядом с ней, те ответили Ноэль,
весело улыбаясь:

— Я того же мнения, что и Сириус-сама. Если это ради Ди и старшей сестры, то у меня нет
возражений, — сказала Эмилия.

— И я, — добавил Реус. — Я думаю, что это будет удивительно, если много людей смогут
попробовать блюда, которые приготовил Ди.

— Угх! — Ноэль скривилась.

Эти чистые и невинные улыбки заставили Ноэль отступить. Но они все еще делают
недовольные лица, поэтому я попытался перевести разговор в другое русло.

— Если вы недовольны, то давайте заключим сделку. После выпуска из школы, мы поедем к
вам, и тогда вы дадите нам есть, пока мы не лопнем. Разумеется, бесплатно.

— Это и так было бы бесплатно, даже если бы вы не сказали сейчас, — недовольно
пробормотал Ди.



— Что-о-о? Разве не говорят, что все ценности жизни познаются в юности? Если у кого-то
слишком много денег, он никогда не познает их истинную ценность. Разве вы не согласны со
мной? — иронично спросил я у парочки.

— Вы и Эрина-сан все это время поддерживали нас. С этого момента, я хочу жить и
зарабатывать деньги самостоятельно, — Эмилия высоко подняла голову.

— Все хорошо. Ведь мы будем рядом со старшим братом. И я тоже буду усердно стараться,
чтобы заработать денег, — в глазах Реуса светилась решимость.

От нашей упорной настойчивости у пары навернулись слезы на глаза. Они поклонились и…
Оставив поклоны, они упали на четвереньки на пол.

— Стоять! Не нужно так сильно унижаться! Просто, послушайте и поднимите головы… Стой,
почему все это делают?! Хах? Падать ниц перед лидером? Я совсем не такой человек, так что
уже поднимите свои головы!

В этом и был весь смысл. И хотя этот вопрос уже должен был завершиться еще вчера, этот
парень до сих пор беспокоится об этих деньгах?

— Ты все еще думаешь об этом? Чем вы недовольны? Нам они не нужны, и вам это нужно, Ди.
Здесь просто нет проблем, верно?

— Но, хотя я и принял такое большое состояние, смогу ли оправдать ваши ожидания? Смогу ли
я реализовать свои мечты? Я не знаю...

Это все? Ты обеспокоен, верно, Ди?

Так как прошли годы, с тех пор как он жил в роли авантюриста. Эрина, за которой он
последовал, умерла. Теперь же, он будет сам защищать свою любимую. Поэтому он
невыносимо обеспокоен. Вероятно, он боится разочароваться в себе, не достигнув результатов,
даже получив такую большую сумму денег.

— Ди, — я позвал его.

— Да… УГХ!?

Прежде всего, удар в живот. Я сдерживался, но Ди ни в коем случае не ожидал, что его
внезапно атакуют. Он полностью принял удар и пошатнулся.

— Ч-что… За?



— Ди, выше нос!

Я схватил его за воротник и притянул к себе, выругав его:

— Ты уже взрослый мужчина. Муж, защищающий Ноэль. Ты будешь отцом детей, которые рано
или поздно у вас появятся. А такой человек не волнуется о таком пустяке, как этот!

— Сириус-сама…

— Я понимаю, что тебе стало не по себе. Тем не менее, ты знаешь, как остаться сильным
сейчас. Не бойся, живи с уверенностью.

— Да.

— Спасибо вам большое, Сириус-сама. Дорогой, прости меня, что не заметила твое состояние,
— незаметно подошла Ноэль.

— Ноэль…

— Дорогой…

Да-а-а-а, они времени зря не теряют.

Все это произошло уже под конец, к тому же, они без проблем приняли деньги. Хотя я
единственный задал ему взбучку, похоже, что Ноэль скоро возьмется за ум.

К нам подошел Гед.

— Эй, Ди, господин. Я хочу представить вам этого парня, он… Уо-о-о?! Какого черта?!

Эх, Гед. Ты выбрал явно не то время. Прошу, подожди немного.

Парочка наконец пришла в себя, и мужчина, которого мы уже видели, был нам представлен:

— Этого парня зовут Зак. Он мой младший брат. Поскольку он отвечает за доставку в Элизиум,
он будет служить кучером для повозок, которые доставит вас и ваших друзей.

Тот вышел вперед.



— Как уже сказали, мое имя Зак. Я всего лишь новичок, которого взяли подмастерьем моего
старшего брата Геда, но, пожалуйста, обращайтесь со мной хорошо.

Эти двое действительно похожи друг на друга, когда они рядом. Если предположить, что Геду
уже за тридцать, похоже, Заку должно быть около двадцати лет.

Гед ухмыльнулся.

— Он говорит, что новичок, но этот парнишка был в Элизиуме уже много раз. Я нанял двух
людей из гильдии для сопровождения, поэтому поездка будет безопасной.

— Гед, ему можно доверять? — спросил я, понизив голос.

— Ты беспокоишься, верно? Ну, возможно это как раз тот самый случай, когда втянуты важные
люди. Будь уверен, этот парень заслуживает доверия. Он мой брат, в конце концов.

Так как его голос был полон уверенности, Ди, кажется, был убежден. Они отошли ненадолго в
сторону, а после вернувшийся Зак протянул мне руку для рукопожатия.

— Я слышал о тебе от старшего брата. Так как до Элизиума довольно далеко, я с нетерпением
жду нашей совместной работы.

— Аналогично. Прошу, хорошо обращайтесь со мной и моими спутниками. мы путешествуем
первый раз, поэтому ты очень поможешь нам, если возьмешься научить.

— Ха-ха-ха, я научу тебя стольким вещам, сколько сам захочешь, пока не будешь удовлетворен
количеством знаний. Кстати о птичках. Я слышал от старшего брата, что вы внесли свой вклад
в продажи нашей компании вместе с Ди. Это нормально, если я также буду звать вас
"господин"?

— Хах… Если ты не возражаешь говорить это такому ребенку, как я, то непременно.

— Понял, господин. Так как люди, которые будут сопровождать нас, скоро прибудут, мы можем
отбыть в любое время. Скажите, когда будете готовы.

Они схожи не только внешне, но и характерами. Однако, учитывая то, что с ним легко
разговаривать, это не будет неудобно во время путешествия. Когда я провожал Зака,
вернувшегося в повозку, дети обменялись прощальными приветствиями с Ноэль и Ди.

— Старшая сестра, спасибо вам за все до этого момента, — грустно сказала Эмилия.



— Что ты такое говоришь? Мы же не прощаемся навсегда, не говори так, — обняла ее Ноэль.

— И все же. Старшая сестренка, я буду заботиться о Сириусе-сама, а ты позаботься о Ди-сане,
хорошо?

— Да, ладно. Ты такая нахальная.

Пока она это говорила, из глаз Ноэль закапали слезы, и она сильно обняла Эмилию. Затем
Эмилия прижалась к ее руке и слегка прикусила плечо Ноэль.

— Ах?! Это, это же…

— Да. Просто потому что я тебя очень-очень сильно люблю, старшая сестренка.

Укусы в клане серебряных волков это доказательство привязанности. Возможно, потому что
она рада укусу, Ноэль изо всех сил обнимает Эмилию.

— Ньяхе-хе~. Можешь укусить сильнее, если хочешь.

— Это только для Сириуса-самы.

— Ох, как и ожидалось. Любовь — великая вещь.

Чем сильнее укус, тем крепче привязанность. И я допускаю, что если Эмилия сейчас укусит
меня, она просто отгрызет часть плеча.

— Я тоже укушу! Старшая сестренка, протяни мне руку! — рядом запрыгал Реус.

— Ух, хорошо… Я рада. Реус-кун, будь осторожнее, хорошо? Похоже, ты собираешься укусить
меня до крови, и это пугает.

— Я сдержу себя, — пообещал Реус.

Реус тоже укусил Ноэль, и зверолюди рука к руке продолжили свой обмен обещаниями.

— Эми-чан, Реу-кун, пожалуйста, позаботьтесь о Сириусе-сама для меня.

— Конечно, — кивнула Эмилия.



— Я защищу Аники и старшую сестру!

— Тем не менее, вы также должны старательно защищать себя. Было бы плохо, если бы вы
поранились.

— Я посмотрю, что я смогу сделать, следуя за Сириусом-сама, — серьезно заявила Эмилия.

— Я защищу всех! — воскликнул ее брат.

Ноэль грустно улыбнулась.

— У вас правда все будет хорошо?

Я думаю так же. Хотя я бы хотел, чтобы они стали немного более гибкими, когда дело касается
меня. Я ничего не могу сделать, но постепенно изменю их в будущем.

— Эмилия, Реус. Раньше я показывал постыдное зрелище.

Хотя Ди, который наклонился, чтобы быть на одном уровне с ребятами, говорил, почесывая их
головы. Дети не возражали против этого.

— Я очень старался исполнять роль старшего брата для вас двоих, но, полагаю, вы уже
переросли меня.

— Как это?

— А вот так. И хотя я такой слабый старший брат, у меня есть просьба к вам. Я прошу вас, как
ваш сэмпай, и как самый старший из присутствующих... — остановился Ди. — Пожалуйста,
позаботьтесь о Сириусе-сама.

— Да!

С этим завершилась короткая речь Ди. Закончив свои прощания с детьми, пара остановилась
передо мной, склонив свои головы.

— Вот здесь мы и расходимся, — сказал Ди.

— Да. Мы не сможем посетить вас еще пять лет, до самого выпуска, — согласился я.

— Это так долго. Если бы вы не сказали, что пойдете в школу, я бы лучше забрала вас всех в



свой родной город, — скуксилась Ноэль.

— Это тоже неплохо. Но у меня не было бы места, чтобы жить, верно?

— В вашем случае вы могли бы с легкостью построить пару домов, Сириус-сама, — сказала
Ноэль.

— Это было бы несколько чересчур, ты так не думаешь? — улыбнулся я.

Даже если она говорит о строительстве дома, как и ожидалось, что... Ой, подождите. Я думаю,
что смогу уж как-нибудь с этим справиться. Я чувствую, что если я буду подражать дому Лиора
или чему-то такому же, вероятно, все пройдет хорошо.

— Мы приедем к вам двоим, как только закончим школу. Нет. Вас будет уже трое? —
улыбнулся я.

— Хотя ты немного торопишься со своими выводами, мы сделаем все возможное. И когда
ребенок вырастет, пожалуйста, сделайте его своим слугой, хорошо?

— Хах? Что ты такое говоришь?

— Я должным образом обучу его методам, которым меня учила Эрина-сан. Поэтому прошу, с
нетерпением ждите этого. Кроме того, если это девушка, я не буду возражать, даже если вы
возьмете ее как свою любовницу.

— Старшая сестра! Ты не можешь решать это в одиночку! — вмешалась Эмилия.

Эмилия прервала Ноэль, которая продолжала нести околесицу. Правильно, даже если вы его
родитель, не надо делать планы на жизнь ребенка, который еще не родился. Скажи ей,
Эмилия.

— Все хорошо, Эми-чан, ты всегда будешь первой, не волнуйся по этому поводу.

— Тогда все отлично.

И ты уже отступила? Я не должен спрашивать, но ты действительно согласна с этим!? Начать с
того, что первая из вас это эльфийка, Фия, которая уже застолбила себе место и… Стой, нет.
Как они могут что-то решать без моего разрешения? Женщины в этом мире слишком
агрессивные.

— Все хорошо. Я ни за что не буду его заставлять! Я дам ему решать все самому.



— Естественно, — облегченно вздохнул я.

— Что означает, что все будет в порядке, если я промою ему мозги и заставлю его самого
пожелать это, верно?

— Лучше не надо!

По какой-то причине я уже устал. Судя по тому, как все происходит. Похоже, что этот разговор
никогда не закончится, так что давайте быстрее. 

Как только я подумал о том, чтобы уже залезть в повозку, Ноэль дотронулась ладонью до моей
щеки и поцеловала меня в лоб.

— Я пожелаю вам удачи. Я всегда буду молиться за ваше счастье.

Отодвинувшись, она одарила меня широкой улыбкой. Серьезно… Ты никогда не пропустишь ни
одной слащавой сцены. Ты лучшая.

— Как и я. Я обязательно обрету счастье, Старшая сестра, — ответил я ей.

— ?!

Как и ожидалось, мне так и не придется назвать тебя старшей сестренкой. Прости за это.

Обернувшись спиной к слугам, которые рыдали позади нас, мы сели в экипаж. Как только я
собрался сказать Заку о нашей готовности, Гед появился перед нами и вручил мне довольно
большую сумку.

— Господин, я взял на себя смелость выбрать несколько вещей, которые тебе понадобятся в
пути. Пожалуйста, используй их.

— Спасибо тебе. Я заставил вас пойти нам навстречу, чтобы подготовиться. Я сожалею об
этом.

— Как я уже сказал Ди, не волнуйся об этом.

— Даже так. Хотя это и не слишком много, вот, возьмите…

Я попытался вытащить золотой из кошелька, чтобы передать ему, но Гед замотал головой,
отказываясь:



— В этом нет необходимости. Я не могу принять деньги от благодетеля этого парня.

— Тогда, я дам вам это.

Из моего рюкзака я достал вырезанную деревянную доску для Реверси[1]. Я думал скоротать
время в путешествии, но потом я понял, что играть в раскачивающейся повозке будет
невозможно. В этом мире маловато развлечений, поэтому если я продам ее как игру, то это
будет довольно доходным делом, так? Вот о чем я думал, но….

— Что это? Деревянная доска и несколько черных и белых… Деревянных монет?

— Это игра, которую я придумал. Не стесняйтесь производить его массово и продавать по
своему усмотрению. И, пожалуйста, научись играть с Ди.

— Хех… Впервые вижу подобное. Я с благодарностью приму ее. Итак, ты готов отправиться
сейчас?

— Да, прошу вас.

— Понял, — уверенно произнес Гед. — Эй, Зак? Можете ехать.

— Хорошо, старший брат. Я отправляюсь!

Повозка начала движение, а фигуры Ноэль и Ди постепенно исчезали. Они со слезами на
глазах махали руками нам вслед, и мы прощались с ними, размахивая руками, пока они оба
полностью не скрылись из виду.

Похоже, что Элизиум, где находилась школа, был в пяти днях отсюда. Дорога к нему была
хорошо спроектирована, земля была уплотнена до такой степени, что выходила почти ровная
дорога. Похоже, что монстры редко показывались здесь. Зак, смеясь, сказал, что самая
сложная в дороге вещь — борьба со скукой. Мы сняли с себя куртки и просто болтали с Заком,
сидящим на месте кучера. Мы выбрали одежду, подготовленную для путешествий, а Эмилия
заплела свои длинные волосы в хвостик, чтобы они не мешались в пути. 

У Зака не было предрассудков к зверолюдям, как и у его старшего брата. Когда он увидел у
детей их уши и хвосты, он не беспокоился. Скорее, глядя на их красивые серебристые волосы,
он похвалил их за то, что они хорошо воспитанные дети. Поэтому мы сразу же подружились
друг с другом, и тот, кто получил больше всего, был…

— И тогда старший брат сказал: "Какого черта ты делаешь с моим младшим братом?!" Клянусь,
он сиял тогда.



— Я понимаю, что ты имеешь в виду, старший брат Зак. Аники тоже всегда сияет. Он моя цель.

Возможно, благодаря этой связи "старших братьев" эти двое попали в странное состояние друг
с другом. Они говорят о великолепных деталях их общих старших братьев. Их разговор
становится оживленным, как если бы они были давними друзьями.

— Однако, с Реусом все хорошо? Прошел почти час, но его еще нет, — беспокоился Зак.

— Ничего страшного. Это такая форма тренировок.

Единственным, кто не ехал на карете, был Реус, который бежал пешком рядом с нами. Это
послужило практикой, и он захотел сделать это по собственной инициативе, поэтому я не
остановил его. Я хотел бы, чтобы он сохранил свои силы на случай, если появятся враги.
Учитывая, что эта скорость составляет половину его обычной, и что я здесь, проблем не будет.

— Между прочим, дорога безопасна, так ведь? И все же вы наняли охрану, зачем? — спросила
вдруг Эмилия.

Эмилия перевела взгляд на двух человек, сопровождавших нас, которые сидели за каретой.
Они были одеты в капюшоны, низко висящие над глазами. Всякий раз, когда у них появляется
немного свободного времени, они заботятся о своем оружии — большом мече и копье. Однако с
тех пор, как мы отправились, они никогда не разговаривали, и, честно говоря, они крайне
подозрительны.

— В последнее время воры часто появляются в этой области. Вот почему я нанял
авантюристов.

Понятно. И все же, здесь что-то что беспокоит меня уже довольно долго. Я поднес свой рот к
уху зака и пробормотал так, чтобы они ничего не услышали.

— Насколько они хороши? Я должно быть тупой, но их оружие выглядит совсем новым и это
беспокоит меня.

Авантюристы никогда не забредают далеко от конфликта. Когда они сражаются, они
специально тупят и пачкают свои клинки, но оружие этих парней кажется необычно новым. К
тому же они его очень грубо держат. Мне кажется, что так обращаются с оружием, которое
еще не привыкли использовать.

— Может, они просто купили запасное? Я нанял их через гильдию, чтобы убедиться в их
надежности.

Хм-м, я не знаю хорошо эту гильдию, поэтому у меня нет подсказок. Следуя за своей
интуицией, я использую [Поиск] в широком радиусе, и… Очень много реакций.



— Аники! — кричит Реус.

Через мгновение Реус, который бежал снаружи, крикнул мне. Он моментально вытащил меч,
висевший у него на спине, и встал настороже. Его интуиция улучшается.

Удивленный поступком Реуса, Зак запаниковал и поспешно натянул поводья, которые
остановили карету.

— Воу. Что, что такое, господин?!

— Вражеская атака. Пока еще есть расстояние до них, они развернули людей так, чтобы
окружить повозку. Может, это те воры, о которых ты говорил ранее?

— Это плохо. Эй, вы! Тут засели воры, поэто... Что?

Я повернулся на голос Зака и столкнулся с очень опасной ситуацией.

— Никому не двигаться.

Шея Эмилии находилась в захвате авантюриста. Она стала их заложницей.

 

Примечание:

1. Реверси (другое название «оте́лло») — настольная игра для двух человек на доске 8 на 8
клеток.
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